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1   Ιδων  δὲ  ᾿Ιακὼβ  ὅτι  ἐστὶ 

1 vendo mas  Jacó,  que havia 

πρᾶσις ἐν Αἰγύπτῳ,  εἶπε τοῖς  

coleta  no    Egito,    disse aos 

 υἱοῖς αὐτοῦ   ἱνατί     ραθυμεῖτε; 

filhos  seus: Por que sois ociosos? 

2    ἰδοὺ  ἀκήκοα ὅτι ἐστὶ σῖτος ἐν 

2 Eis que   ouvi   que  há  trigo no  

Αἰγύπτῳ κατάβητε ἐκεῖ καὶ 

   Egito;     descei     lá     e 

πρίασθε     ἡμῖν    μικρὰ 

comprai para nós pouco de  

βρώματα,      ἵνα    ζήσωμεν καὶ 

 comidas, para que vivamos   e 

μὴ  ἀποθάνωμεν. 3 κατέβησαν δὲ 

não   morramos.  3  desceram mas 

οἱ ἀδελφοὶ ᾿Ιωσὴφ οἱ δέκα  

os  irmãos  de José os dez  

  πρίασθαι σῖτον ἐξ Αἰγύπτου 4 

a comprar  trigo do     Egito.  4 

τὸν  δὲ    Βενιαμὶν τὸν ἀδελφὸν 

  a  mas Benjamim  o    irmão  

᾿Ιωσὴφ οὐκ ἀπέστειλε μετὰ τῶν 

de José  não    enviou,  com  os  

ἀδελφῶν αὐτοῦ, εἶπε  γάρ  

  irmãos    seus; disse pois: 

     μή ποτε           συμβῇ αὐτῷ 

Para que não sobrevenha lhe 

μαλακία.  5 ῏Ηλθον   δὲ   οἱ  υἱοὶ 

malefício. 5  vieram mas os filhos 

᾿Ισραὴλ  ἀγοράζειν μετὰ τῶν 

de Israel    comprar com   os  

https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=veja.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo%3A-,%CE%B9%CE%B4%CF%89%CE%BD,-/%20%CE%B9%CE%B4%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%20%E2%80%93%20que
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Tiago.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B1%CE%BA%CF%89%CE%B2,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A2%D7%A7%D7%91%20%C2%A0Ya%E2%80%99akov
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Tiago.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B1%CE%BA%CF%89%CE%B2,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A2%D7%A7%D7%91%20%C2%A0Ya%E2%80%99akov
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=venda%2C%20comercializa%C3%A7%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B9%CF%82,-.%20Interpreta%C3%A7%C3%A3o%20exeg%C3%A9tica%20do
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Genitivo%3A%20%C2%A0%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%B5.%20O
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=aoristo 3ª pessoa%3A-,ειπεν,-- disse%3B aoristo 1ª
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Vocativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%81%CE%B1%CE%B8%CF%85%CE%BC%CE%B5%CE%B9%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20estais%20ociosos.%20Interpreta%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/iota
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B7%CE%BA%CE%BF%CE%B1,-%E2%80%93%20ou%C3%A7o%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%D7%90%D7%A4%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98ofeh%2C%20padeiro.-,%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%82,-%E2%80%93%20sitos%2C%20trigo%2C%20gr%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Genitivo%3A%20%C2%A0%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%B5.%20O
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=desce%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%B2%CE%B7%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20descei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=inferior.%20Nominativo%3A%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=pessoa%3A%20%CE%B6%CE%B7%20%E2%80%93%20vive%3B-,1%C2%AA%20plural,-%3A%20%CE%B6%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20vivemos%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=morras%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20morramos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=descemos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%B2%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20desceram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Presente%20m%C3%A9dio%20infinitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20comprar.%20Heb.%20%D7%A9%D7%91%D7%A8
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%82%20/%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CE%BD,-/%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BE,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Benjamim.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%B2%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CE%B1%CE%BC%CE%B9%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%91%D7%A0%D7%99%D7%9E%D7%99%D7%9F%20Benyamin
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=enviaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B5,-/%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BB%CE%B7%2
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%E2%80%93%20meta%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%B1,-%2C%20com%2C%20junto%20a
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=%D7%9E%D7%A9%D7%AA%D7%94%20%C2%A0misteh%27%2C%20banquete.-,%CE%B3%CE%B1%CF%81,-%E2%80%93%20gar%2C%20pois%2C%20portanto
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=%CE%BC%CE%B7%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B5%20%C2%AD%E2%80%93%20m%C3%AApote%2C%20para%20que%20n%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%83%CF%85%CE%BC%CE%B2%CE%B7,-%2D%20sucedesse.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=doen%C3%A7a%2C%20malef%C3%ADcio.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B9%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=fostes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%E2%80%93%20foram.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82.%20Vocativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9,-.%20Heb%20%D7%91%D7%9F%20ben
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=negocia.%20Presente%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CF%81%CE%B1%CE%B6%CE%B5%CE%B9%CE%BD,-%E2%80%93%20negociar.%20Partic%C3%ADpio%20presente
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%E2%80%93%20meta%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%B1,-%2C%20com%2C%20junto%20a


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἐρχομένων   ἦν   γὰρ  ὁ λιμὸς ἐν  

  que iam,  havia pois a fome na 

  γῇ    Χαναάν. 6 ᾿Ιωσὴφ  δὲ   ἦν 

terra de Canaã. 6   José   mas era 

ὁ    ἄρχων    τῆς  γῆς,  οὗτος 

o governante da terra;   ele  

ἐπώλει παντὶ τῷ  λαῷ τῆς  γῆς 

vendia a todo  o  povo da terra. 

ἐλθόντες   δὲ   οἱ ἀδελφοὶ ᾿Ιωσὴφ 

chegando mas os  irmãos de José, 

προσεκύνησαν αὐτῷ   ἐπὶ 

reverenciaram-no,     sobre  

πρόσωπον   ἐπὶ τὴν γῆν. 7  ἰδὼν  

    rosto     sobre a  terra. 7 vendo 

 δὲ ᾿Ιωσὴφ τούς ἀδελφοὺς αὐτοῦ  

mas  José    aos    irmãos    seus, 

   ἐπέγνω    καὶ   ἠλλοτριοῦτο  

reconheceu  e   se fez estranho  

ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς  

    deles        e         falou-lhes 

   σκληρὰ   καὶ εἶπεν αὐτοῖς  

duramente;   e  disse-lhes:  

   πόθεν   ἥκατε;    οἱ   δὲ  

De onde viestes? eles mas 

   εἶπον     ἐκ   γῆς    Χαναὰν 

disseram: Da terra de Canaã,  

ἀγοράσαι βρώματα. 8   ἐπέγνω 

a comprar comidas. 8 reconhecia 

 δὲ ᾿Ιωσὴφ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, 

mas  José    aos    irmãos     seus,    

αὐτοὶ  δὲ  οὐκ   ἐπέγνωσαν αὐτόν. 

 eles  mas não reconheciam-no. 

https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=m%C3%A9dio%3A%20%CE%B5%CF%81%CF%87%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%87%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CF%89%20/-,%CE%B5%CF%81%CF%87%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=limos%2C%20fome.%20Nominativo%3A-,%CE%BB%CE%B9%CE%BC%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B9%CE%BC%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B3%CE%B7,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B3%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=%E2%80%93%20Chanaan%2C%20Cana%C3%A3%3A-,%CE%A7%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B1%CE%BD,-%3A%20tanto%20o%20nome
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%87%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=vendia%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%E1%BC%90%CF%80%E1%BD%BD%CE%BB%CE%B5%CE%B9,-%2D%20vendia.%20Presente%20indicativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CE%B8%E2%80%99%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9,-%3B%20fem.%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CF%89,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=que%20vai%3B%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82%20%E2%80%93%20os%20que
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=se%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BA%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20prostraram%2Dse.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=rosto%2C presença%3B acusativo%3A-,προσωπον,-%3B genitivo%3A προσωπου%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=veja.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo%3A-,%CE%B9%CE%B4%CF%89%CE%BD,-/%20%CE%B9%CE%B4%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%20%E2%80%93%20que
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9%20/-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=reconheci%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89,-/%20%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20reconheceu%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CF%84%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20era%20estranho.%20Heb
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20falou%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CF%89.-,Acusativo%20plural,-%3A%20fem.%20%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=onde%2C%20como.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%99%C2%A0%20%E2%80%98e
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=cheguei%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%2D%20chegais%3B%203%C2%AA%20plural
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https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=%E2%80%93%20Chanaan%2C%20Cana%C3%A3%3A-,%CE%A7%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B1%CE%BD,-%3A%20tanto%20o%20nome
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=negociar%C3%A1s.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20negociar.
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=reconheci%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89,-/%20%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20reconheceu%3B%201%C2%AA
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https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9%20/-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=reconhecemos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B5%CF%80%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20reconheceram.%20Aoristo
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9 καὶ   ἐμνήσθη ᾿Ιωσὴφ τῶν 

9   E  lembrou-se   José  dos  

ἐνυπνίων αὐτοῦ,       ὧν  εἶδεν 

  sonhos     seus   quando viu 

αὐτός, καὶ εἶπεν αὐτοῖς 

a eles;   e   disse lhes:  

κατάσκοποί ἐστε,  κατανοῆσαι  

   espiões      sois; para observar 

τὰ ἴχνη τῆς χώρας ἥκατε. 10   οἱ  

as rotas da   terra   vieste. 10 eles 

 δὲ      εἶπαν    οὐχί,    κύριε,  

mas disseram: Não, ó senhor,  

οἱ παῖδές σου  ἤλθομεν πρίασθαι  

os servos teus, viemos   comprar 

   βρώματα     11 πάντες ἐσμὲν  

mantimentos; 11   todos somos 

  υἱοὶ      ἑνὸς    ἀνθρώπου 

filhos de um só   homem; 

εἰρηνικοί ἐσμεν,  οὐκ εἰσὶν οἱ 

pacíficos  somos, não  são  os 

παῖδές σου κατάσκοποι. 12 εἶπε  

servos teus     espiões.    12 disse 

 δὲ   αὐτοῖς οὐχί, ἀλλὰ τὰ ἴχνη τῆς  

mas a eles:  Não,  mas as rotas da 

 γῆς  ἤλθετε   ἰδεῖν.     13  οἱ  

terra viestes observar. 13 eles 

 δὲ       εἶπαν   δώδεκά ἐσμεν  οἱ 

mas disseram:   doze   somos os 

παῖδες σου ἀδελφοὶ ἐν   γῇ  

servos teus, irmãos, na terra  

  Χαναάν, καὶ     ἰδοὺ  ὁ νεώτερος 

de Canaã;   e   eis que o    novo 

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=lembraste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BC%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20lembrou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%BD%CF%85%CF%80%CE%BD%CE%B9%CE%B1%3B%20genitivo%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BD%CF%85%CF%80%CE%BD%CE%B9%CF%89%CE%BD,-%3B%20Heb.%20%D7%97%D7%9C%D7%95%D7%9D%C2%A0%20chalom
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=vejo%3B aoristo indicativo%3A-,ειδεν,-- viu%3B aoristo indicativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=entender. Aoristo infinitivo%3A-,κατανοησαι,-– entender. Heb. שכל
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=%CE%B9%CF%87%CE%BD%CE%B5%CE%B9.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B9%CF%87%CE%BD%CE%B7,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B9%CF%87%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=cheguei%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%2D%20chegais%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dissestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20disseram
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%87%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%B9%CF%82%3B%20plural%3A-,%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B5%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=1%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20fomos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Presente%20m%C3%A9dio%20infinitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20comprar.%20Heb.%20%D7%A9%D7%91%D7%A8
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Vocativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD
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https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
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https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
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μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σήμερον, 

com   o     pai     nosso    hoje,  

ὁ  δὲ   ἕτερος οὐχ    ὑπάρχει.    14 

o mas  outro   não se encontra. 14 

εἶπε    δὲ   αὐτοῖς ᾿Ιωσήφ τοῦτό 

disse mas a eles      José:   Isto  

ἐστιν ὃ εἴρηκα ὑμῖν    λέγων, ὅτι 

   é     o   falei  a vós, dizendo  :  

κατάσκοποί ἐστε  15 ἐν τούτῳ  

    espiões     sois; 15    nisto  

      φανεῖσθε             νὴ τὴν 

sereis reconhecidos:    pela  

ὑγίειαν  Φαραώ, οὐ μὴ ἐξέλθητε 

 saúde  do Faraó,  não   partireis  

ἐντεῦθεν,   ἐὰν μὴ   ὁ   ἀδελφὸς 

   daqui,   a menos que  irmão 

ὑμῶν  ὁ νεώτερος   ἔλθῃ     ὧδε. 

vosso o mais novo venha para cá. 

16 ἀποστείλατε ἐξ ὑμῶν ἕνα καὶ 

16     Mande      de   vós      e  

λάβετε τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν, ὑμεῖς  

  leve     o     irmão   vosso; vós 

 δὲ  ἀπάχθητε ἕως τοῦ  

nas     ide,        até que  

  φανερὰ   γενέσθαι τὰ ρήματα 

manifestas   sejam   as palavras 

ὑμῶν,      εἰ      ἀληθεύετε     ἢ οὔ 

vossas, quer faleis a verdade  ou  

εἰ   δὲ  μή, νὴ τὴν ὑγίειαν Φαραώ,  

se mas não;  pela  saúde do Faraó, 

 ἦ       μὴν   κατάσκοποί ἐστε. 

em verdade    espiões     sois. 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%E2%80%93%20meta%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%B1,-%2C%20com%2C%20junto%20a
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https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BA%CE%B1,-%E2%80%93%20disse%3B%202%C2%AA%20pessoa
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https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=visto%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%86%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B8%CE%B5,-%E2%80%93%20sereis%20vistos%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=Entre%20outros.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%BD%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%99%20chai
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B5%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%99%20chay
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Fara%C3%B3.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%86%CE%B1%CF%81%CE%B1%CF%89,-.%20Heb.%20%D7%A4%D7%A8%D7%A2%D7%94%20Far%E2%80%99oh
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=saia%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B7%CF%84%CE%B5,-%2D%20saiais.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=deste%20lugar.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%9E%D7%96%D7%94%C2%A0%20mizeh
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https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=novo%2C%20ca%C3%A7ula.%20Nominativo%3A-,%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%B9
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=fores%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20for%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=desse%20modo.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%89%CE%B4%CE%B5,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=envie%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20enviai.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BE,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
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https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=2%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5%20/-,%CE%B1%CF%80%CE%B1%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%84%CE%B5,-%2D%20tirai.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
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https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Aoristo%20m%C3%A9dio%20infinitivo%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20surgir.%20Aoristo%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=coisa.%20Nominativo%3A%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%20/-,%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%20/%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CF%85%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20falais%20a%20verdade
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=Entre%20outros.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%BD%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%99%20chai
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B5%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%99%20chay
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Fara%C3%B3.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%86%CE%B1%CF%81%CE%B1%CF%89,-.%20Heb.%20%D7%A4%D7%A8%D7%A2%D7%94%20Far%E2%80%99oh
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=verdadeiramente%2C%20decerto.%20Indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%BC%CE%B7%CE%BD,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

17 καὶ   ἔθετο   αὐτοὺς ἐν φυλακῇ 

17   E  colocou-os        na   prisão  

ἡμέρας τρεῖς. 18 εἶπε    δὲ αὐτοῖς 

  dias      três. 18 disse mas a eles 

τῇ ἡμέρᾳ τῇ   τρίτῃ    τοῦτο 

no    dia    o  terceiro:  isto  

ποιήσατε καὶ ζήσεσθε, τὸν Θεὸν 

   fazei       e   vivereis,  ao  Deus 

γὰρ  ἐγὼ φοβοῦμαι 19 εἰ 

pois  eu      temo.    19 Se 

εἰρηνικοί ἐστε,  ἀδελφὸς ὑμῶν 

pacíficos  sois,     irmão  vosso   

κατασχεθήτω εἷς ἐν τῇ φυλακῇ, 

  fique detido       na       prisão;  

αὐτοὶ  δὲ  βαδίσατε καὶ  

 eles  mas      ide       e  

   ἀπαγάγετε  τὸν ἀγορασμὸν τῆς 

levai de volta  a   negociação do  

σιτοδοσίας ὑμῶν, 20 καὶ τὸν 

    trigo       vosso. 20   E   o  

ἀδελφὸν  ὑμῶν τὸν νεώτερον 

  irmão    vosso  o   mais novo  

ἀγάγετε πρός  με, καὶ 

  trazei     a    mim  e  

πιστευθήσονται τὰ  ρήματα  

 acreditar-se-á   nas palavras 

 ὑμῶν   εἰ   δὲ    μή, ἀποθανεῖσθε. 

vossas; se mas, não, morrereis.  

ἐποίησαν  δὲ οὕτως. 21 καὶ εἶπεν 

 fizeram  mas isso.   21   E  disse 

ἕκαστος πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 

cada um       ao       irmão     seu: 

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=aoristo médio indicativo%3A-,εθετο,-– pôs por si
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/êta#:~:text=acusativo%3A ημεραν%3B genitivo%3A-,ημερας,-%3B genitivo plural%3A ημερων
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fa%C3%A7a%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20fazei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=viveremos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B6%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%B5,-/%20%CE%B6%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%B8%CE%B5%20%E2%80%93%20vivereis%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD,-.%20Dativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CF%89.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=m%C3%A9dio%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CF%85%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20tenho%20medo%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=fem.%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CE%B5%C
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=אחת  ‘achot%2C irmã.-,αδελφος,-– adelfos%2C irmão%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=אחת  ‘achot%2C irmã.-,αδελφος,-– adelfos%2C irmão%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=prenda%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CF%87%CE%B5%CE%B8%CE%B7%CF%84%CF%89,-%2D%20prende.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B2%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20caminhai.%20Heb.%20%D7%99%D7%9C%D7%9A
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=tira%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-/%20%CE%B1%CF%80%CE%B1%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%84%CE%B5%20%2D%20tirai.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=fem.%20%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CE%BD%3B%20comparativo%3A-,%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BD%CE%B5%CE%BF%CF%85%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=traze%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20trazei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=crer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20crer%C3%A3o.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=coisa.%20Nominativo%3A%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%20/-,%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%20/%20%CF%81%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Futuro médio indicativo%3A-,αποθανεισθε,-– sereis destruídos%3B αποθανουντ%CE%25B
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,εποιησαν,-- fizeram. Aoristo imperativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=cada%20um.%20Nominativo%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B1%20/%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%20/%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ναί,   ἐν ἁμαρτίαις γάρ    ἐσμεν  

Sim, em    faltas    pois estamos 

     περὶ      τοῦ ἀδελφοῦ ἡμῶν, 

em relação  ao    irmão   nosso, 

ὅτι       ὑπερείδομεν  τὴν  θλῖψιν 

que desconsideramos  a  angústia  

τῆς ψυχῆς αὐτοῦ,   ὅτε  κατεδέετο 

 de  alma     sua,  quando  rogou  

ἡμῶν, καὶ οὐκ εἰσηκούσαμεν 

a nós    e   não     ouvimos 

αὐτοῦ καὶ ἕνεκεν τούτου ἐπῆλθεν  

 a ele;   e,      portanto,       veio 

  ἐφ᾿  ἡμᾶς ἡ θλῖψις αὕτη. 22 

sobre   nós a aflição essa.  22 

ἀποκριθεὶς  δὲ  Ρουβὴν εἶπεν 

respondeu  mas Ruben  disse 

αὐτοῖς οὐκ ἐλάλησα ὑμῖν  

lhes:    Não    falei   a vós, 

 λέγων,    μὴ  ἀδικήσητε  τὸ 

dizendo: Não prejudicais ao  

παιδάριον; καὶ οὐκ ἠκούσατέ 

  menino,     e   não ouvistes  

μου; καὶ   ἰδοὺ   τὸ   αἷμα  αὐτοῦ  

me?   E  eis que  o  sangue  seu  

ἐκζητεῖται. 23 αὐτοὶ  δὲ  οὐκ 

 demanda.  23  eles  mas não 

ᾔδεισαν ὅτι   ἀκούει ᾿Ιωσήφ  ὁ 

sabiam  que entendia   José;   o 

γὰρ  ἑρμηνευτὴς ἀνὰ μέσον 

pois   intérprete       entre  

αὐτῶν   ἦν. 

  eles  havia. 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CE%B1%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%98%D7%90%C2%A0%20cheta
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=%D7%9E%D7%A9%D7%AA%D7%94%20%C2%A0misteh%27%2C%20banquete.-,%CE%B3%CE%B1%CF%81,-%E2%80%93%20gar%2C%20pois%2C%20portanto
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=redor%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=ignorou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CF%85%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20ignoramos%3B%203%C2%AA%20plural
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https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ouviu%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B7%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20ouvimos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=לבש  lavash%2C vestir.-,ενεκεν,-– eneke%2C por causa
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CF%80%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%20/-,%CE%B5%CF%80%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-%2D%20aproximou%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%CE%B5%CF%86%2C%20contra%C3%A7%C3%A3o%20de%20%CE%B5%CF%80%CE%B9
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=afli%C3%A7%C3%A3o%2C%20dificuldade.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B9%CF%82,-%3B%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%BB%CE%B9%CF%88%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=42.21%20o%20grego-,segue%20o%20tipo%20textual%20samaritano,-que%20possui%3A%20%D7%91%D7%90%D7%94
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24 ἀποστραφεὶς  δὲ  ἀπ᾿ αὐτῶν 

24    afastou-se  mas    deles  

ἔκλαυσεν ᾿Ιωσήφ. καὶ     πάλιν 

  chorou      José;     e  novamente     

προσῆλθε πρὸς αὐτοὺς καὶ εἶπεν 

    veio       até     eles      e   falou 

αὐτοῖς καὶ ἔλαβε τὸν Συμεὼν  

a eles;   e  tomou  a    Simeão  

ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ ἔδησεν  αὐτὸν 

    deles        e  amarrou-o  

ἐναντίον αὐτῶν. 25 ἐνετείλατο δὲ 

  diante    deles.  25   ordenou mas  

᾿Ιωσήφ   ἐμπλῆσαι τὰ ἀγγεῖα 

   José   enchessem os vasos 

αὐτῶν   σίτου  καὶ   ἀποδοῦναι τὸ 

 seus   de trigo,  e  devolvessem a    

ἀργύριον αὐτῶν  ἑκάστῳ   εἰς τὸν 

   prata      deles a cada um    no  

σάκκον αὐτοῦ καὶ δοῦναι αὐτοῖς 

  saco      seu,   e   dessem a eles  

ἐπισιτισμὸν  εἰς τὴν   ὁδόν.   καὶ  

  provisões  para  o  caminho; e 

 ἐγενήθη αὐτοῖς οὕτως. 26 καὶ 

foi feito  a eles   assim. 26  E,  

ἐπιθέντες τὸν σῖτον ἐπὶ τοὺς  

   pondo     o   trigo     nos 

   ὄνους   αὐτῶν ἀπῆλθον ἐκεῖθεν. 

jumentos  deles, partiram   dali. 

27  λύσας   δὲ    εἷς τὸν 

27 abrindo mas um   o  

μάρσιππον αὐτοῦ δοῦναι 

     saco       seu      a dar 
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https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
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https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
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https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
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https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=enchei.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B5%CE%BC%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%BC%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20encher.%20Partic%C3%ADpio
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https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=devolvei.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20devolver.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
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https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CE%B1%CE%BA%CE%BA%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CE%B1%CE%BA%CE%BA%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CE%B1%CE%BA%CE%BA%CE%BF%CF%85.%20Dativo
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https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=εκειθεν – ekeiten%2C dali
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https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=d%C3%A1.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20dar.%20Aoristo%20subjuntivo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

χορτάσματα τοῖς    ὄνοις   αὐτοῦ,  

   forragem    aos jumentos seus, 

  οὗ      κατέλυσαν,     καὶ    εἶδε 

onde descansavam, também viu  

τὸν δεσμὸν τοῦ ἀργυρίου αὐτοῦ, 

 o     pacote  da    prata        sua, 

καὶ     ἦν   ἐπάνω τοῦ στόματος 

   e  estava acima  da     boca   

τοῦ μαρσίππου 28 καὶ  εἶπε  τοῖς 

 do      saco.      28   E  disse aos  

ἀδελφοῖς αὐτοῦ     ἐπεδόθη    μοι 

  irmãos    seus: foi restituído me  

τὸ ἀργύριον, καὶ    ἰδοὺ τοῦτο ἐν 

 a     prata,       e  eis que  isto  em  

τῷ μαρσίππῳ μου, καὶ  

  o      saco     meu.   E 

     ἐξέστη        ἡ καρδία αὐτῶν, 

maravilhou-se o coração deles,  

καὶ   ἐταράχθησαν  πρὸς 

  e  foram agitados,  aos  

ἀλλήλους λέγοντες     τί   τοῦτο 

  outros     dizendo: Que é  isto  

ἐποίησεν ὁ Θεὸς    ἡμῖν;    29 

   fez       o Deus conosco? 29   

῏Ηλθον   δὲ  πρὸς ᾿Ιακὼβ τὸν 

 vieram mas   a        Jacó,   o  

πατέρα αὐτῶν εἰς  γῆν   Χαναὰν 

   pai       seu,   na terra de Canaã,  

καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα τὰ 

  e     relataram-lhe      tudo   o   

συμβάντα αὐτοῖς, λέγοντες 

sucedera   a eles,  dizendo:  

30 O homem, o senhor da terra, 

falou palavras duras para nós, e 

nos colocou na prisão, como 

espiões da terra. 

https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%3B%20plural%3A-,%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%CF
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CE%BD%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%9E%D7%A8%20chamor
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=hospedou%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%BB%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20hospedaram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=viste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CE%B5%CE%BD%20/%20%CF%89%CF%86%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20viu
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%CE%B4%CE%B5%CF%83%CE%BC%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B4%CE%B5%CF%83%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B5%CF%83%CE%BC%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B5%CF%83%CE%BC%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%C
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ישא yisa’%2C levantar.-,επανω,-– epanô%2C advérbio%3A acima
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B9.%20Vocativo
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https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BB%CF%89%CE%BD.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%85%CF%82,-/%20%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BB%CE%B1%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BB%CE%B1%CF%82
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https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=fostes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%E2%80%93%20foram.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Tiago.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B1%CE%BA%CF%89%CE%B2,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A2%D7%A7%D7%91%20%C2%A0Ya%E2%80%99akov
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Tiago.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B1%CE%BA%CF%89%CE%B2,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A2%D7%A7%D7%91%20%C2%A0Ya%E2%80%99akov
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=patêr%2C pai. Acusativo%3A-,πατερα,-. Acusativo plural%3A πατερας
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=%E2%80%93%20Chanaan%2C%20Cana%C3%A3%3A-,%CE%A7%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B1%CE%BD,-%3A%20tanto%20o%20nome
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=relatamos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B7%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CE%BD,-%2D%20relataram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=πασαν. Acusativo plural%3A-,παντα,-.Genitivo%3A παντος. Genitivo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Partic%C3%ADpio%20aoristo%3A%20acusativo%3A-,%CF%83%CF%85%CE%BC%CE%B2%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1,-%E2%80%93%20sucedido%3B%20plural%3A%20(genitivo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=partic%C3%ADpio%20presente%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20os%20que%20dizem


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

30 λελάληκεν ὁ ἄνθρωπος ὁ 

30      falou     o   homem,  o 

κύριος τῆς   γῆς  πρὸς ἡμᾶς  

senhor  da  terra, para  nós 

   σκληρὰ    καὶ    ἔθετο ἡμᾶς ἐν 

duramente,   e   colocou nos   na  

φυλακῇ    ὡς   κατασκοπεύοντας 

 prisão,  como         espiões  

τὴν  γῆν.  31  εἴπαμεν    δὲ  αὐτῷ 

 da  terra. 31 dissemos mas a ele 

εἰρηνικοί ἐσμέν, οὐκ ἐσμὲν 

pacíficos somos, não somos  

κατάσκοποι 32 δώδεκα ἀδελφοί 

   espiões.    32   doze     irmãos 

ἐσμεν,   υἱοὶ  τοῦ πατρὸς ἡμῶν  ὁ 

somos, filhos  de    pai    nosso; o 

εἷς οὐχ ὑπάρχει, ὁ  δὲ   μικρὸς 

um não    está,    o mas  novo  

μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σήμερον 

 com  o     pai      nosso   hoje  

ἐν   γῇ    Χαναάν. 33  εἶπε    δὲ  

na terra de Canaã. 33 disse mas  

 ἡμῖν ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος  τῆς  

a nós o   homem,  o senhor  da 

 γῆς    ἐν τούτῳ γνώσομαι ὅτι 

terra,     Nisto       saberei  que 

εἰρηνικοί ἐστε ἀδελφὸν ἕνα 

pacíficos  sois;   irmão   um  

ἄφετε ὧδε μετ᾿ ἐμοῦ, τὸν  δὲ 

deixai aqui  comigo,    a  mas 

ἀγορασμὸν τῆς σιτοδοσίας τοῦ  

negociação  do       trigo      da 

https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=falaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%BA%CE%B5%CE%BD,-%2D%20falou%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CF%89.-,Acusativo%20plural,-%3A%20fem.%20%CF%83%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=aoristo médio indicativo%3A-,εθετο,-– pôs por si
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B7,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=presente%3A%20plural%3A%20acusativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%B5%CF%85%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20espi%C3%B5es.%20Aoristo%20indicativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disse%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20dissemos%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=fem.%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CE%B5%C
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82.%20Vocativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9,-.%20Heb%20%D7%91%D7%9F%20ben
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%87,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=possuo%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%85%CF%80%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20possui%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=menor%2C%20inferior.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%E2%80%93%20meta%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%B1,-%2C%20com%2C%20junto%20a
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=de%20hoje%3B%20nominativo%3A-,%CF%83%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BD,-(indeclin%C3%A1vel).%20Heb.%20%D7%99%D7%95%D7%9D
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B3%CE%B7,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B3%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=%E2%80%93%20Chanaan%2C%20Cana%C3%A3%3A-,%CE%A7%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B1%CE%BD,-%3A%20tanto%20o%20nome
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=1%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20conhecer%2Dme%2Dei
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=fem.%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CE%B5%C
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=despe%C3%A7a%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%86%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%2D%20despe%C3%A7ais.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=desse%20modo.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%89%CE%B4%CE%B5,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 οἴκου   ὑμῶν λαβόντες ἀπέλθατε. 

família vossa, tomando    parti.  

34 καὶ ἀγάγετε πρός  με   τὸν 

34   E   trazei      a    mim  o  

ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν νεώτερον, καὶ 

   irmão  vosso   o     novo;   então  

γνώσομαι ὅτι  οὐ κατάσκοποί 

  saberei   que não   espiões 

ἐστε, ἀλλ᾿ ὅτι εἰρηνικοί ἐστε, καὶ 

 sois, mas que pacíficos  sois;   e  

τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν ἀποδώσω   

 ao    irmão   vosso restituirei  

 ὑμῖν, καὶ τῇ  γῇ  ἐμπορεύσεσθε. 

a vós,   e  na terra  negociareis.  

35   ἐγένετο    δὲ   ἐν τῷ 

35 aconteceu mas    no   

κατακενοῦν αὐτοὺς τοὺς σάκκους 

    esvaziar     eles     aos    sacos, 

αὐτῶν, καὶ    ἦν  ἑκάστου ὁ 

deles     e   havia cada um o  

δεσμὸς τοῦ ἀργυρίου ἐν τῷ 

  maço   de   dinheiro   no  

σάκκῳ αὐτῶν καὶ εἶδον τοὺς 

  saco     seu;     e  viram aos  

δεσμοὺς τοῦ ἀργυρίου αὐτῶν 

  maços    de  dinheiro   seus  

αὐτοὶ καὶ ὁ πατὴρ αὐτῶν, καὶ 

  eles   e   o    pai      seu     e    

ἐφοβήθησαν. 36  εἶπε  δὲ   αὐτοῖς 

    temeram.   36 disse mas a eles   

᾿Ιακὼβ ὁ πατὴρ αὐτῶν  ἐμὲ  

ἠτεκνώσατε, ᾿Ιωσὴφ οὔκ ἔστι, 

Συμεὼν οὐκ ἔστι, καὶ τὸν 

Βενιαμὶν λήψεσθε; ἐπ᾿ ἐμὲ 

ἐγένετο ταῦτα πάντα. 

   Jacó, o    pai      seu, a mim: 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἠτεκνώσατε, ᾿Ιωσὴφ οὔκ ἔστι, 

     enlutais.      José   não    está, 

Συμεὼν οὐκ ἔστι, καὶ τὸν  

Simeão  não está,   e     a 

 Βενιαμὶν λήψεσθε;    ἐπ᾿  ἐμὲ 

Benjamim levareis? sobre mim 

ἐγένετο ταῦτα πάντα. 37 εἶπε  

vieram   essas todas.  37 disse 

 δὲ  Ρουβὴν τῷ πατρὶ αὐτῶν 

mas Ruben   a    pai     seu, 

λέγων     τοὺς δύο υἱούς  μου 

dizendo:  aos dois filhos meus    ] 

ἀπόκτεινον, ἐὰν μὴ  ἀγάγω αὐτὸν 

     mate,       se  não trouxer a ele 

πρὸς σέ        δὸς αὐτὸν εἰς τὴν 

para  ti; entregue-o         nas  

χεῖρά   μου,   κἀγὼ ἀνάξω αὐτὸν 

mãos minhas, e eu   trarei  a ele  

πρὸς σέ. 38  ὁ   δὲ   εἶπεν  οὐ 

   a     ti. 38 ele mas disse: não  

καταβήσεται ὁ υἱός μου  

    descerá     o filho meu  

μεθ᾿ ὑμῶν,    ὅτι    ὁ ἀδελφὸς 

   contigo,   porque o   irmão  

αὐτοῦ ἀπέθανε καὶ αὐτὸς μόνος 

  seu     morreu,  e    ele     só  

καταλέλειπται καὶ συμβήσεται 

      ficou;           e   aconteça  

αὐτὸν μαλακισθῆναι ἐν τῇ  

a ele      seja afligido pelo 

    ὁδῷ,      ᾗ ἐὰν   πορεύησθε, καὶ 

caminho por onde    fordes,       e   



 

 

 

 

 

 

 

 

κατάξετέ    μου  τὸ γῆρας μετὰ 

  levareis minha a  velhice com 

λύπης   εἰς ἅδου.  

 
tristeza ao Hades. 


